HPOXOMOIQXH AITOAYTHPIQN EEETAYXEQN I
TA=ZHX

HMEPHXIOY I'ENIKOY AYKEIOY
KYPIKH 10 MAIOY 2015

EEETAZOMENO MAOHMA: AATINIKA OEQPHTIKHX
KATEYOYNXHX A\

Accipe nunc quid postea Nasica fecerit. Paucis vdiébus
cum Ennius ad Nasicam venisset et eum a ia uaereret,
exclamavit Nasica se domi non esse, etsi domi er@

Quod ut praedones ammadverterun@‘ ect1s armis ianuae
appropinquaverunt et clara voce Sc1p1o$ tiaverunt (incredibile

auditu!) virtutem eius admiratum se

me longa vita et infelix se raxit, ut primum exsulem deinde

Num ad hostem veni egé@%va in castris tuis sum? In hoc
hostem te viderem? Q % isti populari hanc terram, quae te
genuit atque aluit? N®1 i ingredienti fines patriae ira cecidit?

Quamvis infesto mmac1 animo perveneras, cur, cum in
conspectu % , tibi non succurrit: «intra illa moenia domus
t, mater coniunx liberique»?.

ac penates %

ITAP HZJEIZJ:
A.@ew«pgaamf)v TA ATTOOTIAO UATA.

S

B. T'oappatikn:

Na yoadpovv ot akdAovOol tomot:
clara voce: dotikr) MANOLVTIKOV
ianua: yevikn mAnOvvtucov
virtutem: adatgetikn] evikov
hostem: yevucr) mTAnOvvtikov

Movadeg 40



castris tuis: ovopaotikr) mAnOvvtkov

infelix senecta: adpaipeTikt) evikov

hanc terram: dotwkr) evicov

quae: d0tikr] TANOLVVTIKOV 0TO OLOETEQO YEVOG

te: yevikn mAnOuvtikov g avtwvupiag 0to &’ mEOoWTOo
minaci: ovopaotikr] MANOUVTIKOV 0T0 OLYKQLTIKO BaOuod Tov
0LOETEQOVL YEVOUC

infesto: emtiponua ocvykoLTIKoL Pabpov

conspectu: yevikr] evikov A\
illa moenia: yevikr) mAnOvvtucov v
penates mei: dotwkr) TANOLVTIKOV &

mater: yevikr) TAnOuvTtikov

<{Q%Iowxé.sg 15

INa tovg meQLPEATTIKOUG TUTOVUS Vo /@(8 vmoymn oag To
VTTOKELUEVO TWV QNUATWV OTO KELP.EVO D

accipe: 3" v 0QLOTIKT|G evecrcwfc 7TO£9T]TLKT] bwvr)
fecerit: ' evucd mEooTAKTIKNG €

quaereret: V' £VIKO UTTOTAKTL @ )\)\ovw&

erat: amapépudpato magake

animadverterunt: o’ A KO UTTOTOKTIKT)G TTHQATATIKOU
nuntiaverunt: y’ 71)\1] KO VTTOTAKTIKT)G EVEOTWTA
auditu: B'eviko o ng MeéAAovta otnv maOntikn Gpwv)

traxit: coumiv /\g o™ aTITIK
v

viderem: 3’ TIOTAKTIKT)G TTAQAKELUEVOL
potuisti: OUVTIKO VTTOTAKTIKTIC TTAQATATIKOV
popul <%&2\/0&0 TIEOOTAKTIKNG HéAAOVTA
ge Y’ MANOUVTIKO OQLOTIKT|G EVECTWTA
a@ rod ﬂAﬂeUVTLKO 00LOTIKNG HéAAOVTQ
cecidit: petoyxr eveotwTta OVOHAOTIKT] €VIKOU OTO OQOEVLKO
vévog
perveneras: 3’ €ViKO OQLOTIKTG TAQAKELUEVOU.
Movadeg 15



I'. ZuvtaTiko:
1. Na avayvwelotovv ovvtaktikd ot akodAovOeg Aé€els: ianuae,
auditu, eius, tuis, hostem, populari, Roma, tibi.

Movadeg 8

2. “quid postea Nasica fecerit’: Na avayvwolotel 1
devtegevovoa mEoOTaon (eldog, eloaywyn, ekPoodk, arkoAovlia,

OUVTAKTIKOG QOAOC).
Mov%é; 4

3. Paucis post diebus: Na yoadet icodvvapun éxdpoa &v

§ ovadeg 2

4. virtutem eius admiratum: Na dnAwOetl o TOG e TEAKT)
TEOTaon (HOVAOES 2), UE YEVIKT] YEQOUVOY &zat causa (povadeg
2) kot pe ad xat alrttikr) yegouvvdiov (uovades 2). Na

noaypatoTtomn el 1) yepouvdlak € TIOL ATIALTE(TAL

% Movadeg 6
5. Na ovumtux0et 1 ak6AevOn devtepevovoa mEOTAOT]) OE
pmetoxn: Quod ut dones animadverterunt, ianuae

appropinquaverunt. .
\\Z\, Movadeg 3

6. Na TQO(T(Z&V mAaylo Adyo 1 axkdAovOn evbeia eowtnon:
“Num a?{é&em veni et captiva in castris tuis sum?”
Mater.@ interrogavit...

Q Movadeg 3
)

7. Non tibi ingredienti fines patriae ira cecidit?: Na avaAvOei n
petoxn ingredienti oe dvV0 devtepevoOVOEC XOOVIKES TIQOTACELS
mov Oa el0dyovIal UE TOUG AVTIOTOLXOUG OULVOEOHOULS: cum
(loToEKO — dyNuUaTko) kot dum.

Movadeg 4
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. Adpkelo e&étaong tpelc (3) dpec pet

Odonyiec TPOC VTOWNPLOVE

. XT0 TETPASIO VO YPAWYETE UOVO TO TPOKATOUPKTIKE,

(muepounvia, eetalopuevo uddnua). No unv avrypaweTs
ta. O¢pata 6to TETPAIO.

. Na ypdyete TO OVOUATEMOVUUO GOG GTO TAVE HEPOG TOV

POTOOVTLYPAPOV aUECMEC WOAMG cag mopadoBovv. Agv
EMTPEMETOL VO YPAWETE Koud dAAn onueioon. Katd v
ATOYDPNON GOG VO TOPUODGETE Loll LE TO TETPAOIO Kol TOL
POTOOVTIYPOPOL.

. No amoavtinoete 6T0 TETPAOLO 60 GE OAa T €N t%
. No ypyete TIG amavinoelg GoG HOvo LE UT @ ovo e

LLOVPO GTLAO.

Q; dlvoun TV
POTOOVTLYPAPOV. v
S (M)
KAAH E XIA
TEAOX YMATOX



